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Agreement on Certain Aspects of Mutual Legal Assistance in Criminal Matters between 
the Government of the United States of America and 
the Government of the Republic of Bulgaria 

1 . As contemplated by Article 3(3) of the Agreement on Mutual Legal Assistance between the ! 
United States of America and the European Union signed 25 June 2003 (hereafter "the U.S.-EU 
Mutual Legal Assistance Agreement") for the purposes of providing enhancements to j 
cooperation and mutual legal assistance, the Governments of the United States of America and i 
the Republic of Bulgaria acknowledge that, in accordance with the provisions of this Agreement, j 
the U.S.-EU Mutual Legal Assistance Agreement is applied between them under the following I 
terms: j 

j (a) Article 4 of the U.S.-EU Mutual Legal Assistance Agreement as set forth in Article 1 of 
i the Annex to this Agreement shall govern the identification of financial accounts and 
J transactions; 

(b) Article 5 of the U.S.-EU Mutual Legal Assistance Agreement as set forth in Article 2 of ; 
the Annex to this Agreement shall govern the formation and activities of joint j 
investigative teams; j 

(c) Article 6 of the U.S.-EU Mutual Legal Assistance Agreement as set forth in Article 3 of 
the Annex to this Agreement shall govern the taking of testimony of a person located in 
the Requested State by use of video transmission technology between the Requesting and 
Requested States; 

I 

(d) Article 7 of the U.S.-EU Mutual Legal Assistance Agreement as set forth in Article 4 of 
the Annex to this Agreement shall govern the use of expedited means of communication; 

(e) Article 8 of the U.S.-EU Mutual Legal Assistance Agreement as set forth in Article 5 of 
the Annex to this Agreement shall govern the provision of mutual legal assistance to the 
administrative authorities concerned; 

(f) Article 9 of the U.S.-EU Mutual Legal Assistance Agreement as set forth in Article 6 of 
the Annex to this Agreement shall govern the limitation on use of information or evidence 
provided to the Requesting State, and govern the conditioning or refusal of assistance on 
data protection grounds; 

(g) Article 10 of the U.S.-EU Mutual Legal Assistance Agreement as set forth in Article 7 of 
the Annex to this Agreement shall govern the circumstances under which a Requesting 
State may seek the confidentiality of its request; and 

(h) Article 13 of the U.S.-EU Mutual Legal Assistance Agreement as set forth in Article 8 of j 
the I 
Annex to this Agreement shall govern the invocation by the Requested State of grounds for | 
refusal. j 

i 

2. This Agreement is intended solely for mutual legal assistance between the United States of ' 
America and the Republic of Bulgaria in accordance with the terms of the U.S.-EU Mutual j 

I 

i ; 
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I Legal Assistance Agreement, and shall not give rise to a right on the part of any private person 
| to obtain, suppress, or exclude any evidence, or to impede the execution of a request, nor expand 
j or limit rights otherwise available under domestic law. 

3. The Annex reflects the provisions on mutual legal assistance applicable between the United 
States of America and the Republic of Bulgaria upon entry into force of this Agreement. 

4. In accordance with Article 12 of the U.S.-EU Mutual Legal Assistance Agreement, this 
Agreement shall apply to offenses committed before as well as after it enters into force. 

5. This Agreement shall apply to requests made after its entry into force. Nevertheless, in 
accordance with Article 12(2) of the U.S.-EU Mutual Legal Assistance Agreement, Articles 3 
and 4 of the Annex shall apply to requests pending in the Requested State at the time this 
Agreement enters into force. 

6. (a) This Agreement shall be subject to completion by the United States of America and 
the Republic of Bulgaria of their respective applicable internal procedures for entry into 
force. The Governments of the United States of America and the Republic of Bulgaria 
shall thereupon exchange instruments indicating that such measures have been 
completed. This Agreement shall enter into force on the date of entry into force of the 
U.S.-EU Mutual Legal Assistance Agreement. 

(b) In the event of termination of the U.S.-EU Mutual Legal Assistance Agreement, this 
Agreement shall be terminated. The Governments of the United States of America and 
the Republic of Bulgaria nevertheless may agree to continue to apply some or all of the 
provisions of this Agreement. 

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized by their respective 
Governments, have signed this Agreement. 

DONE at ^QplQ- , in duplicate, this R_ day of September, 2007, in the English and Bulgarian 
Languages, both texts being equally authentic. 



FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF 

THE UNITED STATES OF AMERICA: THE REPUBLIC OF BULGARIA: 
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ANNEX 



Article 1 : 

I Identification of bank information 

i 1 . (a) Upon request of the Requesting State, the Requested State shall, in accordance with 

the terms of this Article, promptly ascertain if the banks located in its territory possess 
I information on whether an identified natural or legal person suspected of or charged 

j with a criminal offense is the holder of a bank account or accounts. The Requested 

! State shall promptly communicate the results of its enquiries to the Requesting State. 

(b) The actions described in subparagraph (a) may also be taken for the purpose of 
j identifying: 

! (i) information regarding natural or legal persons convicted of or otherwise 

' involved in a criminal offense; 

j (ii) information in the possession of non-bank financial institutions; or 

i (iii) financial transactions unrelated to accounts. 

2. A request for information described in paragraph 1 of this Article shall include: 

(a ) the identity of the natural or legal person relevant to locating such accounts or 
transactions; 

(b) sufficient information to enable the competent authority of the Requested State to: 

(i) reasonably suspect that the natural or legal person concerned has engaged in a 
criminal offense and that banks or non-bank financial institutions in the 
territory of the Requested State may have the information requested; and 

(ii) conclude that the information sought relates to the criminal investigation or 
proceeding; and 

(c) to the extent possible, information concerning which bank or non-bank financial 
institution may be involved, and other information the availability of which may aid 
in reducing the breadth of the enquiry. 

3. Unless subsequently modified by exchange of diplomatic notes between the European 
Union and the United States of America, requests for assistance under this Article 
shall be transmitted between: 

(a) for the Republic of Bulgaria, the Supreme Cassation Prosecutors Office during 
pretrial and the Ministry of Justice during the trial; and 

! 

| (b) for the United States of America, the attache responsible for Bulgaria of the: 

i 

j (i) U.S. Department of Justice, Drug Enforcement Administration, with 

! respect to matters within its jurisdiction; 



(ii) U.S. Department of Homeland Security, Bureau of Immigration and 
Customs Enforcement, with respect to matters within its jurisdiction; 



(iii) U.S. Department of Justice, Federal Bureau of Investigation, with respect 
to all other matters. 

: 4. The United State of America and the Republic of Bulgaria shall provide assistance 
under this Article with respect to money laundering and terrorist activity punishable 
under the laws of both the Requesting and Requested States, and with respect to such 

; other criminal activity as they may notify each other. 

I 5. Assistance may not be refused under this Article on grounds of bank secrecy. 

I 6. The Requested State shall respond to a request for production of the records 
; concerning the accounts or transactions identified pursuant to this Article in 

i accordance with the requirements of its domestic law. 



j Article 2: 

| Joint investigative teams 

1 . Joint investigative teams may be established and operated in the respective territories 
of the United States of America and the Republic of Bulgaria for the purpose of 
facilitating criminal investigations or prosecutions involving the United States of 
America and one or more Member States of the European Union where deemed 
appropriate by the United States of America and the Republic of Bulgaria. 

2. The procedures under which the team is to operate, such as its composition, duration, 
location, organization, functions, purpose, and terms of participation of team members 
of a State in investigative activities taking place in another State's territory shall be as 
agreed between the competent authorities responsible for the investigation or 
prosecution of criminal offenses, as determined by the respective States concerned. 

3. The competent authorities determined by the respective States concerned shall 
communicate directly for the purposes of the establishment and operation of such 
team except that where the exceptional complexity, broad scope, or other 
circumstances involved are deemed to require more central coordination as to some or 
all aspects, the States may agree upon other appropriate channels of communications 
to that end. 

4. Where the joint investigative team needs investigative measures to be taken in one of 
the States setting up the team, a member of the team of that State may request its own 
competent authorities to take those measures without the other State(s) having to 
submit a request for mutual legal assistance. The required legal standard for obtaining 
the measure in that State shall be the standard applicable to its domestic investigative 
activities. 
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Article 3: 

Video conferencing 

1 . The use of video transmission technology shall be available between the United States of 
America and the Republic of Bulgaria for taking testimony in a proceeding for which 
mutual legal assistance is available of a witness or expert located in the Requested State. 
To the extent not specifically set forth in this Article, the modalities governing such 
procedure shall be as provided for under the law of the Requested State. 

2. Unless otherwise agreed by the Requesting and Requested States, the Requesting State 
shall bear the costs associated with establishing and servicing the video transmission. 
Other costs arising in the course of providing assistance (including costs associated with 
travel of participants in the Requested State) shall be borne as agreed upon by the 
Requesting and Requested States. 

j 3. The Requesting and Requested States may consult in order to facilitate resolution of 
legal, technical or logistical issues that may arise in the execution of the request. 

4. Without prejudice to any jurisdiction under the law of the Requesting State, making an 
intentionally false statement or other misconduct of the witness or expert during the 
course of the video conference shall be punishable in the Requested State in the same 
manner as if it had been committed in the course of its domestic proceedings. 

5. This Article is without prejudice to the use of other means for obtaining of testimony in 
the Requested State available under applicable treaty or law. 

6. The Requested State may permit the use of video conferencing technology for purposes 
other than those described in paragraph 1 of this Article, including for purposes of 
identification of persons or objects, or taking of investigative statements. 



Article 4: 

Expedited transmission of requests 

Requests for mutual legal assistance, and communications related thereto, may be made 
by expedited means of communications, including fax or e-mail, with formal confirmation to 
follow where required by the Requested State. The Requested State may respond to the request 
by any such expedited means of communication. 



Article 5: 

Mutual legal assistance to administrative authorities 

1 . Mutual legal assistance shall also be afforded to a national administrative authority, 

investigating conduct with a view to a criminal prosecution of the conduct, or referral of 
the conduct to criminal investigation or prosecution authorities, pursuant to its specific 
administrative or regulatory authority to undertake such investigation. Mutual legal 
assistance may also be afforded to other administrative authorities under such 



circumstances. Assistance shall not be available for matters in which the administrative 
authority anticipates that no prosecution or referral, as applicable, will take place. 



Requests for assistance under this article shall be transmitted between the United States 
Department of Justice and the Ministry of Justice of the Republic of Bulgaria or between 
such other authorities as may be agreed by the United States Department of Justice and 
the Ministry of Justice of the Republic of Bulgaria. 



Article 6: 

Limitations on use to protect personal and other data 

1 . The Requesting State may use any evidence or information obtained from the Requested 
State: 

(a) for the purpose of its criminal investigations and proceedings; 

(b) for preventing an immediate and serious threat to its public security; 

(c) in its non-criminal judicial or administrative proceedings directly related to 
investigations or proceedings: 

(i) set forth in subparagraph (a); or 

(ii) for which mutual legal assistance was rendered under Article 5 of this Annex; 

(d) for any other purpose, if the information or evidence has been made public within the 
framework of proceedings for which they were transmitted, or in any of the situations 
described in subparagraphs (a), (b) and (c); and 

(e) for any other purpose, only with the prior consent of the Requested State. 

2. (a) This Article shall not prejudice the ability of the Requested State to impose additional 

conditions in a particular case where the particular request for assistance could not be 
complied with in the absence of such conditions. Where additional conditions have been 
imposed in accordance with this subparagraph, the Requested State may require the 
Requesting State to give information on the use made of the evidence or information. 

(b) Generic restrictions with respect to the legal standards of the Requesting State for 
processing personal data may not be imposed by the Requested State as a condition 
under subparagraph (a) to providing evidence or information. 

3. Where, following disclosure to the Requesting State, the Requested State becomes aware of 
circumstances that may cause it to seek an additional condition in a particular case, the 
Requested State may consult with the Requesting State to determine the extent to which the 
evidence and information can be protected. 



ARTICLE 7: 

Requesting State's request for confidentiality 

The Requested State shall use its best efforts to keep confidential a request and its 
contents if such confidentiality is requested by the Requesting State. If the request cannot be 
executed without breaching the requested confidentiality, the central authority of the Requested 
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i State shall so inform the Requesting State, which shall then determine whether the request 
should nevertheless be executed. 

For purposes of this Article, the central authority will be: 
, a) for the United States the Department of Justice; and 

j b) for the Republic of Bulgaria the Supreme Cassation Prosecutors Office during 

i pretrial and the Ministry of Justice during the trial. 



S ARTICLE 8: 

I Refusal of assistance 

j Subject to Article 1(5) and 6(2)(b) of this Annex, the provisions of this Annex are without 
| prejudice to the invocation by the requested State of grounds for refusal of assistance available 
| pursuant to its applicable legal principles, including where execution of the request would 
prejudice its sovereignty, security, public order or other essential interests. 



iloroBop 3a hhkoh acneKTH Ha iipaBiia i a BjaiiMOiioMom no HaKajaTejiHH ae.ia Mesuay 
IIpaBHTejiCTBOTO Ha CieaHHeHHTe AiviepHKaHCKH Ulani 11 npaBHTejicTBOTo Ha 

Penv 6;iHKa Ei>jirapiiH 

1. KaKTO npeflBH«aa HueH 3(3) ot Cnopa3yMeHHeTo 3a B3aHMHa npaBHa noMom Meacay 
CteaHHeHHTe AMepHKaHCKH IHara h EBponeiicKHH d>K>3, noflnncaHO Ha 25 k>hh 2003 
(TyK HapHHaHO „Cnopa3yMeHHeTo 3a B3anMHa npaBHa noMom CAIH - EC"), 3a uenHTe Ha 
3acHJieHOTO cbTpyflHHHecTBO h B3aHMHa npaBHa noMom, npaBHTejicTBaTa Ha CteflKHeHHTe 
AinepHKaHCKH II],aTH h Ha Peny6jiHKa Etjirapna noTBtpamaBar, He b cioTBeTCTBHe c 
pa3nopea6HTe Ha T03H aoroBop, Cnopa3yMeHneTO 3a B3aHMHa npaBHa noMom CAIH - EC 
ce npnnara Meatfly Tax npn cue^HHTe ycjioBHa: 

(a) ripn ycnoBHHTa Ha hjich 1 ot AHenca kt>m T03H aoroBop, HueH 4 ot Cnopa3yMeHHeTO 3a 
B3anMHa npaBHa noMOin CAIH - EC ypeaczia ycTaHOBaBaHeTO Ha (pHHaHCOBH cmctkh h 
onepanHH; 

(6) ripH ycnoBHaTa Ha HJieH 2 ot AHeKca kt>m T03H aoroBop, HueH 5 ot Cnopa3yMeHHeTO 3a 
B3aHMHa npaBHa noMom CAIH - EC ypeama cMaaBaHeTO h pa6oTaTa Ha cbbmccthh eKHnn 
3a pa3CJieflBaHH5i; 

(b) ripn ycjiOBHSTa Ha HJieH 3 ot AHeKca kbm T03H aoroBop, HJieH 6 ot Cnopa3yMeHHeTO 3a 
B3aHMHa npaBHa noMom CALU, - EC ypeama 3anncBaHeT0 Ha CBHfleTejicKHTe noKa3aHH» Ha 
eflHO jiHue, HaMHpamo ce b 3aMOJieHaTa atpacaBa nocpeflCTBOM TexHOJioraa Ha BHfleo 
npeHoc Meacay MOJieiaaTa h 3aMoneHaTa atpataBa; 

(r) IlpH ycnoBHaTa Ha HJieH 4 ot AHeKca icbm to3h aoroBop, qneH 7 ot Cnopa3yMeHHeTO 3a 
B3aHMHa npaBHa noMom CALU, - EC ypeama H3noji3BaHeTO Ha 6tp3H cpeflcraa 3a 
KOMyHHKauHa: 

(a) ripn ycjioBHSTa Ha HJieH 5 ot AHeKca kt>m T03H aoroBop, HJieH 8 ot Cnopa3yMeHHeTO 3a 
B3aHMHa npaBHa noMom CAIH - EC ypeaqia B3aHMHaTa npaBHa noMom Meamy 
ctoTBeTHHTe aflMHHHCTpaTHBHH opraHH; 

(e) IlpH ycjioBH«Ta Ha HJieH 6 ot AHeKca ki>m T03H aoroBop, HJieH 9 ot Cnopa3yMeHHeTO 3a 
B3aHMHa npaBHa noMom CALU, - EC ypeayia npnuoacHMHTe orpaHHHeHHfl no OTHonieHHe 
Ha H3noji3BaHeTO Ha HH<popMainiHTa hjih Ha flOKasarejiCTBaTa, npeaocTaBeHH Ha MOJiemaTa 
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AtpacaBa. Kaiero h nocTaBeHHTe vcjiobhh 3a B3aHMonoMomTa huh OTKa3a Ha B3aHMonoMom, 
no cbo6pa)KeHHfl CBi>p3aHH etc 3auiHTa Ha aaHHHTe; 

(k) IlpH ycjioBHSTa Ha hjich 7 ot AHenca kt>m T03H aoroBop. HJieH 10 ot Cnopa3yMeHHeTO 
| 3a B3aHMHa npaBHa noMom CAIU, - EC ypeawa o6cToaTejicTBaTa, npn kohto e,zma MOJiema 
i atpacaBa Moace m noncKa noBepHTeuHocr Ha CBoaTa MOJi6a; h 

j (3) IlpH ycjioBHHTa Ha HJieH 8 ot AHeicca kt>m to3h aoroBop, HJieH 1 3 ot Cnopa3yMeHHeTo 
3a B3aHMHa npaBHa noMoni CAIH - EC ypeayja no30BaBaHeTO ot CTpaHa Ha 3aM0JieHaTa 
AtpacaBa Ha ocHOBaHHa 3a OTKa3. 

1 

j 2. T03H jioroBop HMa 3a ueji eflHHCTBeHO OKE3BaHCTO Ha B3aHMHa npaBHa noMom Meamy 
i Cie^HHeHHTe AMepHKaHCKH IIJaTH h Peny6jiHKa EtJirapna b cbOTBeTCTBHe c ycjioBHaTa 
j Ha Cnopa3yMeHHeTO 3a B3aHMHa npaBHa noMom CAIH - EC, h He nopaama npaBO ot 
j CTpaHa Ha KoeTO ajae tacnio Jinne jxa. npHflo6HBa, yKpraa hjih H3KJiK>HBa KaKBHTO h na 
j 6hjio flOKa3aTencTBa 3 hjih jja BMnpenaTCTBa H3m>jiHeHHeT0 Ha MOJi6a, hhto pa3uinpaBa 
j hjih orpaHHHaBa flpyrn npaBa, kohto ca npeaocraBeHH ot BtTpeumoTO 3aKOHoaaTejicrB0. 

! 

j 3. AHeKCtT OTpa3aBa pa3nope/j6HTe 3a B3aHMHa npaBHa noMoni Meayry C-beflHHeHHTe 
AMepHKaHCKH LUara h Peny6jiHKa EiJirapna h oiea BJiH3aHe b CHJia Ha T03H aoroBop. 

4. B ctoTBeTCTBHe c uieH 12 ot Cnopa3yMeHHeTo 3a B3aHMHa npaBHa noinoni CAIH - EC, 
T03H aoroBop ce npnjiara cnpaMO npecTtnjieHHa, H3Bi>piiieHH Kaicro npeflH, TaKa h cjiea 
BJiH3aHeTO My b CHJia. 

5. To3H aoroBop ce npHJiara 3a moji6h, ompaBemi cjiea BJiH3aHeT0 My b CHJia. He3aBHCHMO 
ot TOBa, b CbOTBeTCTBHe c HJieH 12(2) ot Cnopa3yMeHHeTO 3a B3aHMHa npaBHa noMom 
CALU, - EC, HJieHOBe 3 h 4 ot AHeKca ce npHJiaraT 3a mojiSh, kohto He ca H3m>jiHeHH b 
3aMOJieHaTa jrbpjKaBa kt>m MOMeHTa Ha BjnnaHe Ha T03H aoroBop b CHJia. 

6. (a) To3H aoroBop nofljieacii Ha ran-bjmeHHe Ha npnjioacHMHTe BiTpenmo npaBHH 
npoue/rypH b Cte/THHeHHTe aMepHKaHCKH mara h b Peny6jiHKa BtJirapna c orjiea 
BJiH3aHeTo My b CHJia. IlpaBHTejicTBaTa Ha Cbe/rmieHHTe aMepHKaHCKH uiaTH h Peny6jiHKa 

j EtJirapHH pa3MeHaT HHCTpyMeHTH 3a npnionoHBaHe Ha Te3H npoueaypn. floroBoptT BJiraa 
b CHJia b aeHa Ha BJiH3aHeTO b cnjia Ha Cnopa3yMeHHeTO 3a B3aHMHa npaBHa noMoni CAIH 
-EC. 
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(6) B cjiynaH Ha npeicpaTHBaHe Ha Cnopa3yMeHHero 3a B3aHMHa npaBHa noMom CAIU, - 
'• EC, T03H floroBop ce npeKpaTsma. ripaBHTencTBaTa Ha Cte^HHeHHTe AMepHKaHCKH LUara 
; h Ha Peny6jiHKa BtJirapna MoraT He3aBHCHMO ot TOBa aa ce cnopasyMesrr 3a 
npofltnacaBaHe Ha npHJiaraHeTO Ha hskoh hjih bchhkh pa3nope/i6H Ha to3h aoroBop. 

! B nOTB'bP3K 1 HEHHE HA KOETO, ,ziojiyno,anHcaHHTe jiHua, Ha^JieacHO ynwiHOMomeHH 
i ot ctoTBeTHHTe hm npaBHTencTBa, noanncaxa T03H aoroBop. 

H3roTBeHO b ^2)£?b «Ba ejoeMiuiflpa, Ha , (aeH h Meceu) 2007 r., Ha aHrjiHHCKH h Ha 
6tJirapcKH e3HK, KaTO flBaia TeKCTa ca eflHaKBO aBTCHTHHHH . 



3A nPABHTEJICTBOTO HA 



3A nPABHTEJICTBOTO HA 



i CBEflHHEHHTE 

AMEPHKAHCKH 1HATH: 



PEnyBJIHKA BTjJirAPHH: 
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AHEKC 



*LieH 1 

VcTanoBHBaHe Ha SaHKOBa HH(j)opMaiiiin 

1. (a) no MOJiGa Ha MOJieiuaTa atpacaBa, 3aMOJieHaTa fltpacaBa npoBepaBa He3a6aBHO, b 
ctoTBeTCTBHe c pa3nopea6HTe Ha T03H HJieH, mm 6aHKHTe, kohto ca pa3nojioaceHH Ha 
HefiHa TepHTopna, pa3nonaraT c HH<})opMan,HH 3a oScToaTejicTBOTO aajiH onpeaeneHO 
<J)H3HHecKo hjih lopnaHHecKo jmue, KoeTO e 3ano,zi03p«HO hjih o6bhhcho b npecranjieHHe, 
npHTeacaBa eijHa hjih noBene GaHKOBH cmctkh. 3aMOJieHaTa atpacaBa ci>o6iuaBa He3a6aBHO 
pe3yjiTaTHTe ot cbocto npoynBaHe Ha MOJiemaTa fltpacaBa. 

(6) MepKHTe. noconeHH b 6yKBa (a) MoraT jxa 6i.flaT npeflnpneTH cmho 3a uejiHTe Ha 
ycTaHOBSBaHeTO Ha: 

(i) HH(})OpMaHHa OTHOCHO (J)H3HHeCKH HJIH lOpHflHHeCKH JIHHa, KOHTO Ca OCbfleHH HJIH Ca 

B-bBJieneHH no jjpyr HaHHH b npecn>njieHHe; 

(ii) HH(J)OpMaUHfl, C K08TO pa3nOJiaraT He6aHKOBH HHCTHTyUHH, 
HJIH 

(iii) (JlHHaHCOBH TpaH3aKH,HH, KOHTO He Ca CBT>p3aHH C 6aHKOBH CMeTKH. 

2. Moji6aTa 3a HHcJiopMauna no ajiHHea 1 Ha HacToamna hjich cbfltpaca: 

(a) CaMOJIHHHOCTTa Ha <}>H3HHeCKO HJIH K>pHaHHeCKO JIHIje, KOeTO e CBtp3aHO c 

ji0KajiH3HpaHe Ha TaKHBa cmctkh hjih TpaH3aKUHH; 

(6) aocTarBHHa HHcjjopMauHH, KoaTO aa no3BOJiH Ha KOMneTeHTHHa opraH Ha 3aMOJieHaTa 
fli.p)KaBa: 

(i) ocHOBaTejiHO j\a npeanojioacn, He ct>otbcthoto (j)H3HHecKO hjih ropimHHecKO Jiniie e 
BtBjieHeHO b npecTbnjieHHe, h He 6aHKH h $HHaHCOBH Hc6aHKOBH HHCTHTyuHH, kohto ca 
pa3nojioaceHH Ha TepHTopnaTa Ha 3aM0JieHaTa fltpacaBa MoraT aa pa3nojiaraT c HCKaHaTa 
HH(j)opMaiiHa; 

H 
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(ii) KOHCTarapa, He TtpceHaTa HH<])opMaHHfl e CBtp3aHa c aocvieGHo hjih ctzieGHO 

npOH3BOflCTBO; 

(b) uokojikoto e bmmohcho, HHijiopMaiiHHTa othocho koh 6aHKa hjih (JwHaHCOBa HeGaHKOBa 
HHCTHTyuHa.Moace m e BfcBJieneHa, KaKTo h apyra HH<j>opMau.Hfl, HanHHHeTO Ha koato 
MOKe aa aonpHHece 3a orpaHHnaBaHe Ha o6xBaTa Ha pa3cne/j,BaHeT0. 

3. OcBeH aKo BnocjieacTBHe He Hacn>nH npoMSHa npe3 pa3M«Ha Ha aHnjiOMaranecKH hoth 
MOKfly EBponencKHa ckK>3 h CteaHHeHHTe AMepHKaHCKH lHaTH, mojiShtc 3a B3aHMHa 
npaBHa noMom Ha ocHOBaHHe Ha T03H HJieH ce npe/jaBaT Meacny: 

(a) 3a Peny6jiHKa BtJirapna -BtpxoBHaTa KacauHOHHa npoKypaTypa 3a aocT>ae6HaTa <f>a3a 
h MHHHCTepcTBOTO Ha npaBoci>aHeTo 3a ctaeSHaTa <J>a3a; h 

(6) 3a CieflHHeHHTe AMepHKaHCKH mara - OTroBapamoTO 3a EtJirapHfl aTauie ot: 

(i) MHHHCTepcTBOTO Ha npaBockflHeTO Ha CtejuiHeHHTe AMepHKaHCKH IlJaTH, 
AaMHHHCTpauHATa 3a npHJiaraHe Ha 3aKOHOflaTejicTBOTO, OTHacsmo ce 3a HapKOTHHHH 
BeujecTBa, no OTHomeHHe Ha Btnpocn b HefiHara KOMneTeHTHOCT; 

(ii) MHHHCTepcTBOTO Ha B-bTpeumaTa cnrypHOCT Ha Cte/rHHeHHTe AMepHKaHCKH IIJaTH, 
BiopoTO 3a npHJiaraHe Ha 3aKOHoaaTejicTBOTO, CBi>p3aHO c eMHrpainuiTa h mhthhuhtc, no 
OTHomeHHe Ha BtnpocH b HeroBaTa KOMneTeHTHOCT; 

(iii) MHHHCTepcTBOTO Ha npaBoc-h/XHeTO Ha CtejiHHeHHTe AMepHKaHCKH IHara, 
OeaepajiHo 6iopo 3a pa3CnejjBaHe, no OTHomeHHe Ha bchhkh apyrn BtnpocH. 

4. C-bejiHHeHHTe aMepHKaHCKH mara h Peny6jiHKa EuirapHa me ch npeaocTaBaT npaBHa 
noMom no to3h HjieH bib Bpt3Ka c H3nnpaHe Ha napn h TepopncraHHa aeftHocT HaKa3yeMH 
CLrjiacHO npaBOTO Ha MOJiemaTa h Ha 3aMOneHaTa CTpaHa, KaKTO h 3a apyrn bh/jobc 
npecnbnHa aefiHOCT, 3a kohto aBeTe CTpaHH MoraT B3aHMHO aa ce yBeaoMaT. 

5. rioMom no to3h HJieH He Moace m Stae onca3aHa no cboSpaaceHHfl 3a 6amcoBa TaftHa. 

6. 3aMOJieHaTa atpacaBa OTroBapa Ha M0Ji6a 3a npeacTaBjme Ha flOKyMeHTH, kohto ca 

CBl>p3aHH CbC CMeTKHTe HJIH C TpaH3aKHHH, yCTaHOBeHH no T03H HJieH, B CfcOTBeTCTBHe c 
BtTpeiUHOTO H 3aKOHOZiaTeJICTBO 
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HjieH 2 

Cibm ecrHH eKHiiu 3a pajc.ieaBaHe 

! 1. CiiBMecTHHTe eKHim 3a pa3CJieaBaHe MoraT aa Gtaax CMaaaemi h aa onepnpaT b 
; ctoTBeraHTe TepHTopHH Ha CteaHHeHHTe AniepHKaHCKH LLJaTH h Ha Peny6jiHKa Etarapna 
c nen ynecHABaHe Ha HaKa3aTejiHHTe aoctaeSHH h ci>ae6HHTe npoH3BoacTBa. b kohto 
i ynacTBaT CteaHHeHHTe AMepHKaHCKH IHa™ h ejjHa huh noBene atpacaBH HJieHKH Ha 
j EBponeficKHa cbkb, aKO CteaHHeHHTe AMepHKaHCKH IH,aTH H PenyGjiHKa EiJirapHa 
| npeueHHT, ne TOBa e noaxoaamo. 

i 2. IlpouejiypHTe, no kohto caeaBa aa paGora eKHna, othocho HeroBHa cbCTaB, 
| npoatJiacHTejmocT Ha fleflcTBHe, MecronojioaceHHe, opraHH3anHa, <j)yHKUHH, nen h 
I ycnoBHa 3a ynacrae Ha uieHOBeTe b eaHH erain b aeHHOcra no pa3CJieaBaHe, npoBeacaaHH 
Ha TepHTopnaTa Ha apyra atpacaBa, ce aoroBapaT Meacay KOMneTeHTHHTe opraHH 3a 
floctae6HO hjih CT>ae6HO npoH3BoacTBO Ha npeennjieHHa, kohto BcaKa ctoTBeTHa 
fltpacaBa onpeaeaa. 

| 3. KOMneTeHTHHTe opraHH, onpeaeaeHH ot ctoTBeTHHTe fltpacaBH, KOHTaKTyBaT anpeKTHO 
j noMeacay ch 3a Hyayurre Ha CMaaBaHeTO h (JiyHKHHOHHpaHeTO Ha eKHnHTe, ocbgh 
j cjiy^aHTe, Korara H3KJH0HHTejiHaTa caoacHocT, uikpokha o6xBaT hjih apyrn 
j o6cToaTejicTBa, kohto npeanonaraT HyamaTa ot no-ueHTpajiH3HpaHa KoopaHHanna no 
j eaHH hjih noBene acneKTH, atpacaBHTe MoraT aa aoroBapaT apyrn noaxoaauiH HaHHHH Ha 

j BpMKa 3a T33H neji. 

i 
t 

i 

j 4. KoraTO ctBMecTeH erain 3a pa3CJieaBaHe HMa Hyama aa npeanpneMe aeftcTBHa no 
pa3caeaBaHe b eaHa ot af>pacaBHTe, kohto ca cMaajiH eKHna, HJieH Ha eKHna ot Ta3H 
ai>p»aBa Moace aa noncKa ot HeiiHHTe KOMneTeHTHH opraHH aa npeanpneinaT Te3H 
aettcTBHa, 6e3 aa e Heo6xoaHino apyrHTe atpacaBH aa noaaBaT Moa6a 3a B3aHMHa npaBHa 
noMoni. CTaHaapraHTe nponeaypn, Heo6xoaHMH 3a npeanpneiviaHe Ha MapKaTa b Ta3H 

j a^pacaBa ca npnaoatHMHTe npoueaypn npn BtTpeniHH aeftcTBHa no pa3caeaBaHe. 

! 

j HjieH 3 

| Bnaeo KOH(j>epeHnnH 

i 

j 

| 1. H3noji3BaHeTO Ha TexHoaorna Ha BHaeo npeHoc e Hajinne Meacay CteaHHeHHTe 

| AMepHKaHCKH ma™ h Peny6jiHKa Btarapna 3a B3HMaHe Ha noKa3aHHa ot CBHaeTea Kim 

I eKcnepT, kohto ce HaMHpa b 3aMOJieHaTa atpacaBa, no npoH3BoacTBo, 3a kocto e Hannne 

i 

I 6 



t 



B3aHMHa npaBHa noMom. KoraTo He ca yroHHeHH b HacToamna HJieH, ycjiOBHaTa, kohto 
ypeamaT Ta3n npoueaypa, ca tc3h, kohto ca npeflBH/reHH b 3aKOHoaaiencTBOTO Ha 
3aMoneHaTa fltpwaBa 

2. MojiemaTa jrtpHcaBa noeina pa3HocKHTe. cBtp3aHH etc ci.3flaBaHeT0 h o6cnyKBaHeTo Ha 
BH^eo npeHOca. ocbch axo He e yroBopeHO apyro Meacfly MojiemaTa jibpacaBa h 3aMOJieHaTa 
fltpacaBa. flpyra pa3xoaH, kohto BMHHKBaT npn npeaocTaB»He Ha noMom (BmuoHHTenHO 
pa3xoflH, CBip3aHH c npHflBH»BaHeTo Ha yMacTHHUHTe b 3aMOJieHaTa jibpacaBa) ce noeMaT 
no cnopa3yMeHHe Meayjy MojiemaTa atpaoBa h 3aMOJieHaTa JxtpacaBa 

3. MojiemaTa atpacaBa h 3aM0JieHaTa jjbpacaBa MoraT jja ce KOHcyjirapaT, 3a m yjiecHST 
pa3pemaBaHeTO Ha npaBHH, TexHHiecKH hjih jiothcthhhh BtnpocH, kohto MoraT «a 
Bi»3HHKHaT npn H3ni>jiHeHHe Ha M0n6aTa. 

4. Be3 aa ce HaKtpHHBa ci>ae6HaTa npaKTHKa no 3aKOHoaaTeJiCTBOTO Ha MojiemaTa 
atpacaBa, yMHiuneHOTo aaBaHe Ha HeBapHa .zjeKJiapauHa hjih apyra 4>opjvia Ha 
jn.acecBHfleTejicTBaHe Ha CBHfleTena hjih eKcnepTa no BpeMe Ha BH,neoKOH(j)epeHU,H5i ce 
HaKa3Ba b 3aMOJieHaTa jjbpacaBa no cbiinia HaHHH, KaKTO aKO e H3BT>pnieHo b xojxa Ha 

BlTpeiHHO Cbfle6H0 npOH3BOaCTBO. 

5. To3H HJieH He BMnpenaTCTBa H3noji3BaHeTO Ha jxpyrn cpeflCTBa 3a nojrynaBaHe Ha 
noKa3aHHH b 3aMOJieHaTa jjtpMcaBa, kohto ca Ha pa3nojioaceHHe no CHJiaTa Ha npHJioacHM 

3aKOH HJIH flOTOBOp. 

6. 3aMOJieHaTa jjbpacaBa Moace r& pa3peuiH H3noji3BaHeTO Ha BHfleo KOH<J)epeHTHa 
TexHOJiorna 3a ikjih, pa3JiHHHH ot Te3H, onncaHH b ajiHHea 1 Ha T03H HJieH, bkihohhtcjiho c 
ueji ycTaHOBaBaHe Ha caMOJiHHHOCTra Ha jiHua hjih npeflMera, hjih nojrynaBaHe Ha 
cjieaoBaTejicKH noKa3aHHs. 

HjieH 4 

YcKopeHO npeaaBaHe Ha moji6h 

MojiGnTe 3a B3aHMHa npaBHa noMom h CBi.p3aHHTe c Tax cboGmeHHa MoraT ;ja 6i>aaT 
npeaaBaHH npe3 6i.p3H cpeacTBa 3a KOMyHHKauHa, KaTO 4>aKC hjih ejieKTpoHHa noma, 
kohto ca nocjieflBaHH ot o<j)HUHajmo noTBtpjiczieHHe, aKO to e noncKaHO ot 3aMOJieHaTa 
fltpacaBa. 3aMOJieHaTa jri>p5KaBa Mowe jya OTroBopn KaTO H3noji3Ba cbmHTe 6i>p3H 
cpe^CTBa 3a KOMyHHKanna. 
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HjieH 5 

BjauMHa npaBHa noMoui, npciocTaBHHa Ha a.iMimiicrpaTHBnn opraHH 



1 . B3aHMHa npaBHa noMom ce npeaocTaBa ctmo Tana h Ha HaunoHajieH aflMHHHCTpaTHBeH 
opraH, kohto H3Bi>piHBa pa3cneflBaHe Ha onpejjejieHH aesnmn c orae/i Ha HaKa3aTejiHOTO hm 
npecneaBaHe, huh 3a fla ra npenpara Ha cjiejjcTBeHH hjih cwieGHH opraHH, b cbOTBeTCTBHe 
c aflMHHHCTpaTHBHHTe hjih apyrn npaBOMomna, c kohto toh pa3nojiara, 3a jja npeanpneivie 
TaKOBa pa3cneaBaHe. B3aHMHa npaBHa noMom Mo»ce aa. ce npeaocraBH cimo h Ha apyra 
aaMHHHCTpaTHBHH opraHH npH cbinHTe o6cTO»TeJiCTBa. He ce npeaocTaBH noMom no 
cjiynan, 3a kohto aflMHHHCTpaTHBHHa opraH He npejjBHHyia ci>fle6H0 npecnejjBaHe hjih 
npenpamaHe. 

2. Moji6nTe 3a B3aHMonoMom Ha ocHOBaHHe T03H hjkh ce npeaaBaT Me»my 
MHHHCTepcTBOTO Ha npaBoctflHeTo Ha CteaHHeHHTe AMepHKaHCKH UJaTH h Ha 
MnHHCTepcTBOTO Ha npaBoctijHeTO Ha Peny6jiHKa BwirapHa, hjih Memory apyrn TaKHBa 
opraHH, Kaicro ce jjoroBopn ineamy Mhhhctcpctboto Ha npaBoctflHeTo Ha CtcmmeHHTe 
AMepHKaHCKH IHara h MnHHCTepcTBOTO Ha npaBoctaHeTO Ha Peny6jiHKa BtJirapna. 

HjieH 6 

OrpaHHHeHHH npn H3noji3BaneTO 3a 3amnTa Ha jihhhhtc h jjpyra aaHHH 

1. MoneniaTa jrbpacaBa Moace aa H3noji3Ba bcsko flOKa3aTencTBO hjih HH<j>opMauHa, 
nojiyneHH ot 3aMOJieHaTa jxbpvuaBa: 

(a) 3a HyayjHTe Ha cbjicGhoto h aoct/ieSHOTO h HaKa3aTejiHH npoH3Bo,zicTBa; 

(6) 3a npeiOTTBpaTflBaHe Ha HenocpeacTBeHa h cepH03Ha 3anjiaxa 3a o6niecTBeHaTa h 
cnrypHocT; 

(b) b ctjxeSHH npoH3BO/iCTBa, kohto He ca ot HaKa3aTejieH xapaKTep hjih b 

ajIMHHHCTpaTHBHH npOH3BOflCTBa, npflKO CBT>p3aHH c HaKa3aTejiHH npOH3BOflCTBa: 

(i) no 6yKBa (a) 

HJIH 

(ii) 3a kohto e npeaocTaBeHa npaBHa noMom ctrjiacHO HJieH 5 ot to3h Ahckc; 

(r) 3a BCHKaKBH flpyrn uejiH, aKO Ta3H HH^opMauna hjih jjoKasaTejiCTBa ca ny6jiHHHo 
aocTBnHH b paMKHTe Ha npoH3BOflCTBo, 3a Koero ca 6hjih npeaaaeHH hjih npn ejiHO ot 
nojio>KeHHaTa, onncaHH b 6yKBH (a), (6) h (b); h 
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'. (a) 3a BcaKaKBH apyrn uejin, eaHHCTBeHO c npeaBapHTeaHOTO ctraacHe Ha 3aMOJieHaTa 
atpacaBa. 

; 2: (a) To3H HJieH He e npenxa 3a Bt3Mo>KHocTTa 3aMOJieHaTa atpacaBa aa nociaBH 
- aonMHHTejiHH vcjiobha b KOHKpeTeH cnynaH, KoraTO t« He 6h Moraa aa rantaHH 
KOHKperaaTa Moji6a 3a npaBHa noMom 6e3 Te3H aontaHHTeaHH ycaoBHa. KoraTO b 
' CBOTBeTCTBHe c T03H HJieH ca 6naH nocTaBeHH flom>nHHTejiHH ycjioBHH, 3aMoneHaTa 
j fli>p>KaBa Moace aa noncKa ot MOJiemaTa atpacaBa aa npeaocTaBH HH<j)opMauHa 3a 
j H3noji3BaHCTo Ha floKa3aTejicTBaTa hjih HH(})opMauHSTa. 

| (6) 3aMOJieHaTa ai>pacaBa He Moace aa nocTaBH o6ihh orpaHHHeHHH Ha npaBHH hopmh Ha 
MOJiemaTa fltpacaBa 3a o6pa6oTKa Ha jihhhh aehhh KaTO ycjioBHe no 6yKBa (a) 3a 
npeflOCTaBSHe Ha aoKa3aTeacTBa hjih HH(J>opMaiiHs. 

3. Koraxo caea npeaaBaHe Ha MOJiemaTa atpscaBa 3aMOJieHaTa atpacaBa y3Hae 
oScTOHTejicTBa, kohto MoraT aa onpaBaaaT nocTaBjmeTO Ha aontaHHTeaHH ycjiOBHa b 
KOHKpeTeH caynaft, th Moxce aa 3anoHHe KOHcyaTauHH c MoaemaTa atpacaBa 3a aa 
onpeaean b KaKBa CTeneH aoKa3aTeacTBaTa h HH<})opMauHaTa MoraT aa 6i>aaT 3amHTeHH. 

Hjien 7 

Moji6a 3a noBepin ejiHocr ot MOJiemaTa aipacaBa 

3aMoaeHaTa atpacaBa npaBH bchhko Heo6xoaHMo, 3a aa 3ana3H noBepHTeamm xapaicrep Ha 
Moa6aTa h Ha hchhoto ctatpacaHHe, aKo TOBa 6i.ae noHCKaHO ot MoaemaTa atpxcaBa. Ako 
e hcbmmohcho aa 6t>ae H3m>aHeHa Moa6aTa, 6e3 aa 6i>ae HapyuieHa noncKaHaTa 
noBepHTeaHOCT, ueHTpaaHHST opraH Ha 3aMoaeHaTa atpacaBa, HH<j)opMHpa 3a TOBa 
MoaemaTa atpacaBa, koato peuiaBa aaan BtnpeKH TOBa MoaSaTa aa 6tae H3m>aHeHa. 
3a qeaHTa Ha T03H naeH, ueHTpaaHH opraHH ca: 

a) 3a Peny6aHKa EtarapHH - BipxoBHaTa KacaunoHHa npoKypaTypa 3a aocT>ae6HaTa <j>a3a 
h MnHHCTepcTBOTo Ha npaBoctaHeTo 3a ctae6HaTa 4>a3a h 
6) 3a CteaHHeHHTe aMepnKaHCKH mara - Mhhhctcpctboto Ha npaBocbaneTo. 
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Hjich8 

OTKaa aa ce npeaocraBii noMoiu 



Ilo CMHCtna Ha HJieH 1(5) h 6(2)(6) ot T03H Ahckc, pa3nopefl6HTe Ha T03H Ahckc He 
BMnpensTCTBaT Bi>3MO>KHOCTTa 3aMOJieHaTa atpacaBa aa. ce no30Be Ha ocHOBaHHH 3a 0TKa3 
Ha noMom no cHJiaTa Ha HeHHHTe iiphjkhkhmh npaBHH npHHiinnn, bkjuohhtcjiho KoraTO 
H3ntJiHeHHeTO Ha MOJi6aTa 6h HaKtpHHJio HeHHHa cyBepeHHTeT, CHrypHocrra fi, 
o6mecTBeHHa pea hjih apyra m>pB0CTeneHHH HHTepecH. 
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